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SK: NENAKLÁŇAŤ

IBA NABÍJACIE BATÉRIE! 
RIZIKO POŽIARU A VÝBUCHU!
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Prevezmite si návod na obsluhu:  
www.stadlerform.com/Lea

Ak máte otázky, navštívte: www.stadlerform.com/faq



Slovenčina
Gratulujeme vám! Práve ste si zakúpili výnimočný aróma difuzér LEA. 
Prinesie vám veľa radosti a vylepší okolitý vzduch.

Rovnako ako iné domáce elektrické zariadenia, aj tento model vyžaduje 
určitú starostlivosť. Iba tak predídete zraneniu, požiaru alebo poškodeniu 
zariadenia. Pred prvým použitím tohto zariadenia si prosím naštudujte tento 
návod na obsluhu. Postupujte prosím aj podľa bezpečnostných rád uvede-
ných na samotnom zariadení.

Popis zariadenia
Zariadenie pozostáva z nasledujúcich hlavných súčastí:
1.	 Výstupný otvor pre vôňu
2.	 Horná časť
3.	 Dolná časť
4.	 Držiak vône
5.	 Priestor na batérie
6.	 Kryt priestoru na batérie
7.	 Nabíjateľné batérie
8.	 Zinkový stojan
9.	 Vypínač
10.	Tlačidlo intervalového režimu
11.	 Tlačidlo denného režimu
12.	Senzor osvetlenia
13.	Tlačidlo na zistenie stavu batérií
14.	Indikátor úrovne nabitia batérií
15.	Kontakty hornej a dolnej časti
16.	Koncovka na pripojenie sieťového kábla
17.	 USB nabíjačka
18.	USB kábel k nabíjačke
19.	Nádobka s vôňou (10 ml)
20.	Uzáver nádobky s vôňou
21.	Kvapkadlo (nie je súčasťou balenia, ak chcete používať inú nádobku 

s vôňou, musíte ho z nádobky najprv odstrániť)

Dôležité bezpečnostné pokyny
Pred prvým použitím zariadenia si prosím dôkladne prečítajte návod na 
obsluhu a odložte ho na bezpečnom mieste pre prípad, že by ste ho v bu-
dúcnosti potrebovali. V prípade predaja zariadenia ho odovzdajte ďalšiemu 
majiteľovi.
•	 	Stadler Form sa zrieka akejkoľvek zodpovednosti za straty alebo poško-

denia, ku ktorým prišlo kvôli nedodržaniu tohto návodu na obsluhu.
•	 	Zariadenie je určené na použitie v domácnosti a na účely uvádzané 

v tomto návode na obsluhu. Nekompetentné používanie a technické 
modifikácie zariadenia môžu viesť k ohrozeniu života a zdravia.

•	 	Zariadenie obsluhujte a skladujte mimo dosahu detí.
•	 	Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby so 

zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo boli pouče-
né o bezpečnom používaní zariadenia a pochopili možné riziká. Deti sa 
nesmú so zariadením hrať. Deti nesmú zariadenie čistiť a udržiavať bez 
dozoru.



•	 	Kábel pripojte iba ku zdroju striedavého prúdu. Dodržujte predpísané 
napätie uvedené na zariadení.

•	 	Zariadenie napájajte výhradne nabíjateľnými batériami. Pri súčasnom 
používaní sieťového kábla a nenabíjateľných batérií hrozí riziko požiaru a 
výbuchu!

•	 	Zariadenie a vône nepribližujte k miestam so zvýšeným iskrením.
•	 	Nepoužívajte poškodené predlžovacie káble.
•	 	Napájací kábel neveďte po ostrých hranách a dávajte pozor, aby neprišlo 

k jeho pricviknutiu.
•	 	Koncovku napájacieho kábla neodpájajte od elektriny mokrými rukami 

alebo ťahaním za kábel samotný.
•	 	Aróma difuzér nepoužívajte v tesnej blízkosti vane, sprchy alebo bazéna 

(dodržujte minimálny odstup 3 m). Zariadenie umiestnite tak, aby ho 
osoba vo vani nemohla obsluhovať.

•	 Zariadenie nepokladajte do blízkosti tepelných zdrojov. Napájací kábel 
nevystavujte priamemu teplu (ako napríklad rozpálenému variču, otvore-
nému ohňu, horúcej ploche žehličky alebo ohrievača). Napájacie káble 
chráňte pred olejom.

•	 Dbajte na správne umiestnenie zariadenia, a aby bola počas jeho 
používania zaistená vysoká stabilita. Dávajte pozor, aby napájací kábel 
neprekážal a nezakopávalo sa oň.

•	 Ak je vo vnútri zariadenia vložená otvorená nádobka s vôňou, zariadenie 
nepremiestňujte. Hrozí riziko rozliatia vône.

•	 Zariadenie nie je odolné voči striekajúcej vode.
•	 Zariadenie je určené výhradne na použitie v interiéri.
•	 Zariadenie nenechávajte vonku.
•	 Zariadenie skladujte na suchom mieste, ku ktorému nemajú deti prístup 

(zariadenie zabaľte).
•	 Ak je poškodený napájací kábel, nechajte ho vymeniť u výrobcu, v auto-

rizovanom servisnom stredisku alebo u iných osôb so zodpovedajúcou 
kvalifikáciou. Inak hrozí riziko zranenia.

•	 	Ak zariadenie nepoužívate, vytiahnite z neho nádobku s vôňou a uzatvor-
te ju vhodným uzáverom.

Inštalácia a ovládanie
1.	 Z balenia vytiahnite tri nabíjateľné batérie (7). Zdvihnite hornú časť (2), 

otvorte priestor na batérie (5) na mieste oboch háčikov (6) a do priestoru 
na batérie (7) vložte tri batérie ako je uvedené na strane 2.

2.	 Zariadenie položte na požadované miesto na rovnom podklade. USB 
kábel (18) pripojte k zariadeniu (16) a k USB nabíjačke (17). Pred prvým 
použitím je nutné zariadenie plne nabiť.

3.	 Pri používaní vôní máte tri možnosti: 
a. Môžete použiť prírodné esenciálne oleje Stadler Form 
b. Naliať vôňu do priloženej 10 ml nádobky 
c. Použiť iné vône s maximálnym objemom fľaštičky 10 ml

4.	 Z nádobky s vôňou (19) zložte uzáver (20) a prípadne aj kvapkadlo (21). 
Nádobku s vôňou vložte do držiaka (4). Dôležité: Ak je nádobka s vôňou 
otvorená, zariadenie nezdvíhajte a nepohybujte ním. Kvapalina by mohla 
vytiecť a poškodiť zariadenie a nábytok!

5.	 Hornú časť (2) položte späť na dolnú (3).
6.	 Zariadenie zapnite stlačením vypínača (9). Rozsvieti sa LED indikátor 

priamo vedľa vypínača. Ak sa tak nestane, skontrolujte, či je pripojený 
napájací kábel (17/18) a či sú batérie vložené správne.



7.	 Intervalový režim vám umožní používať difuzér dlhší čas. Stlačte tlačidlo 
intervalového režimu (10). Rozsvieti sa LED indikátor napravo od neho. 
Zariadenie začne na 10 minút rozptyľovať vôňu po miestnosti a následne 
sa na 20 minút vypne (LED indikátor bude počas týchto 20 minút pulzo-
vať). Tento režim vám umožní rozptýliť vôňu do vzduchu pohodlne a po 
malých dávkach. Výhodou je, že si na vôňu nenavyknete, a bude vám 
teda voňať po celú dobu.

8.	 V dennom režime sa zariadenie automaticky zapne po rozvidnení a 
vypne približne 2 minúty po zotmení (senzor osvetlenia 12). Ak stlačíte 
tlačidlo denného režimu (11), zariadenie bude zapnuté iba počas dňa 
alebo ak v miestnosti bez okna (napr. v kúpeľni) rozsvietite. Napravo od 
tlačidla denného režimu sa rozsvieti LED indikátor. Ak senzor osvetlenia 
(12) nedokáže rozpoznať svetlo, LED indikátor bude pulzovať a zariade-
nie sa automaticky vypne.

9.	 Ak sú zapnuté oba režimy (denný aj intervalový), po zotmení sa inter-
valový režim vynuluje. Ak senzor osvetlenia (12) opäť rozpozná svetlo, 
zariadenie sa automaticky zapne a obnoví sa prevádzka intervalového 
režimu (10 min zap., 20 minút vyp.).

10.	Úroveň nabitia batérií je možné skontrolovať stlačením tlačidla (13) na 
zadnej strane zariadenia. Indikátor úrovne nabitia batérií (14) zobrazí 
úroveň nabitia s prírastkom 25 %.

11.	 Ak chcete batérie vymeniť, zariadenie vypnite (9) a nabíjačku vytiahnite 
zo zásuvky (17). Zložte hornú časť (2) a vytiahnite nádobku s vôňou 
(19). Otvorte priestor na batérie (5) na miestach s oboma háčikmi (6) a 
vytiahnite batérie. Dôležité: Ak je zariadenie napájané z elektrickej siete, 
musia v ňom byť vložené výhradne nabíjateľné batérie. Ak použijete 
súčasne sieťový kábel a nenabíjateľné batérie, hrozí riziko požiaru a 
výbuchu!

12.	Ak zariadenie nepoužívate, vytiahnite z neho nádobku s vôňou a uza-
tvorte ju vhodným uzáverom.

O uvoľňovaní vôní
Intenzita a rozptyl vôní závisia od množstva rôznych faktorov:
•	 Typ vône (umelá, prírodná, obsah prísad a pod.)
•	 Teplota miestnosti a relatívna vlhkosť
•	 Prevádzka na batérie alebo sieťový kábel (pri prevádzke so sieťovým 

káblom sa zvyšuje výkon)
Od týchto faktorov závisí aj doba, za ktorú sa vôňa spotrebuje.

Čistenie
Pred čistením a po každom použití zariadenie vypnite a sieťový adaptér 
vytiahnite z elektrickej zásuvky. Pred čistením zariadenia musíte sieťový 
adaptér vytiahnuť z elektrickej zásuvky.
Pozor: Zariadenie nikdy neponárajte do vody (hrozí riziko skratu).
•	 Vonkajšie povrchy vyutierajte navlhčenou handričkou a dôkladne ich 

osušte.
•	 Kontakty (15) pravidelne čistite mikrovláknovou utierkou.



Opravy
•	 Opravy elektrických zariadení musí vykonať kvalifikovaný servisný 

technik. Nesprávna oprava má za následok stratu záruky a odmietnutie 
akejkoľvek zodpovednosti.

•	 Zariadenie za žiadnych okolností nepoužívajte v prípadoch, kedy je 
poškodená napájacia koncovka, ak nefungovalo správne, ak spadlo, 
alebo ak bolo poškodené akýmkoľvek iným spôsobom (bol prasknutý/
zlomený kryt).

•	 Do zariadenia nezasúvajte žiadne predmety.
•	 Ak zariadenie nie je možné opraviť, okamžite ho znefunkčnite prerezaním 

napájacieho kábla a odneste ho na určené zberné miesto.

Likvidácia 
Európska smernica 2012/19/CE o odpadoch z elektrických a elektronických 
zariadení (WEEE) vyžaduje, aby sa staré domáce elektrické zariadenia 
nelikvidovali s bežným netriedeným komunálnym odpadom. V záujme 
optimalizácie obnovy a recyklácie materiálov, ktoré obsahujú, a v záujme 
zníženia dopadu na ľudské zdravie a životné prostredie, sa staré zariadenia 
musia likvidovať oddelene. Na povinnosť oddelenej likvidácie zariadenia 
upozorňuje symbol prekríženého odpadkového koša, ktorý sa nachádza na 
zariadení. Informácie o správnej likvidácii starého zariadenia sa spotrebitelia 
dozvedia na príslušných miestnych úradoch alebo u predajcu.

Technické údaje
Menovité napätie	 5 V
Výkon:	 3 W
Rozmery:	 57 mm × 202 mm (priemer × výška)
Váha	 0,4 kg
Nádobka s vôňou	 10 ml
Úroveň hluku	 < 25 dB (A)
Súlad so smernicami EÚ	 CE / WEEE / RoHS

Všetky práva na akékoľvek technické úpravy vyhradené.



Záruka
2-ročná záruka
Táto záruka sa vzťahuje na konštrukčné, výrobné a materiálové chyby. 
Všetky namáhané časti, ako aj nesprávna údržba alebo používanie, sú zo 
záruky vylúčené.



Pečiatka predajcu



Dizajn: Bernard / Burkharc

Ďakujem všetkým, ktorí sa zúčastnili prác na tomto 
projekte: Delovi Xu – za organizáciu v Ázii, Johnovi Ye – za 
vývoj, technické spracovanie a prácu v CADe, Mariovi 
Rothenbühlerovi – za fotografie, Fabianovi Bernhardovi 
a Thomasovi Burkardovi – za nádherný elegantný dizajn, 
Mattimu Walkerovi – za grafické práce.

Martin Stadler, 
výkonný riaditeľ spoločnosti Stadler Form Aktiengesellschaft
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